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Install faucet, figure 1.
Instale la llave, figura 1.
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Figura 1, instalgado do produto.

Install the pop-up waste, figure 2.
Instale el desagiie automatico, figura 2.
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Instalagéo da haste do pop-up, conforme figura 2.
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Cleaning the aerator, figure 4.

Replace the ceramic cartridge, figure 5.
Limpieza del aereador, figura 4.

Reemplace el cartucho ceramico, ilustracion 5.
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Limpar o arejador, como mostrado na Figura 4. Para substituir o cartucho, veja a Figura 5.

Check for correct operation, figure 3.
Pruebe si funciona correctamente, figura 3.
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Verifique conforme a figura 3, o correto funcionamento.
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